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Kiel kun mi{era besto,
H0man korpon komerca as,
 in prcmegas kaj  in ligas,
 in tran adas kaj pecz'gas.

La pre cj'  z's nun ne pcrdz's
La potencon,  ar pop0lo
thlrapide konvinki as
Kaj de l' son 0 veki adas.
Sa a papo tion scias
Kaj pro saw de l'potenco
Sia, li malice revas :
Iu malaperi devas.

£n Za urbo Barcclono
La popoh) ekrz'belas,
Bombojn  etas, pastrojn batas,
Kaj cz'na'rigas la pre ej0jn.
Sed heroajn batalantojn
Arestigas, mortz'gadas',
Kiu sed senlaonscz'z' is
]e nzcnsog0j delogz'gis.

La ju ism eleqamenas,
llleqmortanton subz'gadas,
Falsigadas [vr0tokol0jn
Kaj aliajn Jokmnenlojn,

, Kiuj 55rvas por kaptilo
De la lzom' honcst', konscia
Kaj amz'lf de l' lz'berec0,
Vastigant' de l' homameco.

Nur je tz'a j _falSiga oj
Kaj alz'aj cent trompa oj,
Ferreron kmzdamnis kulpa,
Sendis ju on al la re o.

SENNACIECA REVUO

Re ' Alfonp ckridcgis *

 ojc kiel idioto, 1

Tuj al papo telegrafs, \

Kc Ferreron jam mortpajis. }

Fcrrer estz's scz'cncisto,
Kiu  iz sukcesaziis,
]am popolo lin komprenis,
Kicl vcr' amik' lin tem's,
Batalant' pof libereco
Kaj por tut' homar' de l' mona'o ;

%

Tio ka {is la kaptigon, f
Tio ka y's la moftigon. ?

La Ferrcra sang' ek prucis
Kaj dis prucis m la mondon,
 z'e sendis fajrcretojn, i
Kiuj krias por la ven o
De l7Alfon{o re ' fcra,
De l'jn z'sf drakona Ma ro
Kaj por Egerina kapo,
Anka  tiu de la pap0.

A du re o, ci Alfonw,
Stulta AIa ro, kaj Epn'n,
Kaj kun papo vatikano,
Vi krimuloj, mortigantoj!

Libereco oin kondamnas
Kaj scienc' malapcrigos ;
Etaj vi por iii estos,

'

]u ' al amba  jine restos.

El suds1ava tradukis
\

D. A. KLA IN. ;

Al kuracisto, advokato, profesoro, k.s. oni pagas
honorarion; a1 lah0risto salajron. Tiu simpla kvaliiika
diferenco montras klare kiom da servuteco entenas la
vorto lahoristo.

***
Laboristo sin gloranta pri sia isteco similas sklavon,

kiu sin glorus pri sia sklaveco.

***

Ne plu devas ekzisti laboristoj, sed nhr1aborantoj

  labororoj.
***

La emo al uzado de vortaco  estas ia dandismo ee
laboristo  .
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